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Prima di ogni partita
e di ogni concerto era lui
ad accendere le luci dello stadio.
Quello della canzone.

Ed ogni volta,
davanti al quadro elettrico,
a spalti vuoti,
prima di far scattare gli
interruttori la fischiettava.

I fari si accendevano
sfrigolando.

Prima di andarsene ripensava
alle ultime parole del testo
e si diceva che invece, le luci,
le aveva accese ancora.

Before each match and every
concert he switched on the
lights of the stadium.
That of the song.

And every time, in front
of the electrical cabinet,
with empty stands,
before switching the lights
on, he whistled it.

The headlights flickering
turned on. Before leaving,
he thought about the last
words of the text
and told himself that instead,
he had turned the lights
on again.
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IT
codice doganale
58013700.
utilizzo
imbottiti.
caratteristiche
58% viscosa - 14% poliestere - 28% resina,
altezza cm + 140, peso + 565 gr/m?.
tintura
il prodotto € tinta in filo.
rapporto disegno
ordito 23,5 cm, trama 55,0 cm.
lunghezza pezze
circa 25 mtl.
abrasione
>50.000 cicli, ISO 12947-2.
lidita
4/5,1S0 105 BO2.
solidita allo sfregamento
secco 4, umido 3/4, ISO 105 X12.
resistenza alla cucitura
ordito 1200 N, trama 900 N, ISO 13934-2.
illing
4/5,1S0 12945-2.
resistenza al fuoco
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5; California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
attenzione
sono ammesse leggere differenze di colore tra
differenti partite.

EN
customs code
58013700.
use
upholstered furniture.
features

58% viscose - 14% polyester - 28% resin,
width cm =+ 140, weight + 565 g/m?.
dyeing

yam dyed product.

pattern

warp 23,5 cm, weft 55,0 cm.

roll length

approx. 25 Im.

abrasion resistance

>50.000 rubs, ISO 12947-2.
colour fastness to light

4/5,1S0 105 BO2.

fastness to rubbing

dry 4, wet 3/4, ISO 105 X12.

seam slippage

warp 1200 N, weft 900 N, ISO 13934-2.
pilling

4/5,1S0 12945-2.

fire resistance

1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;

DE
zolltarifnummer
58013700.
verwendung
polstermdbel.
merkmale
58% viskose - 14% polyester - 28% harz,
breite cm + 140, gewicht + 565 gr/m?.
farbung
gamgefarbt.
rapport
kette 23,5 cm, schuss 55,0 cm.

lange des tuchs

ca. 25 Ifm.

abriebbesténdigkeit

>50.000 zyklen, ISO 12947-2.
farbbesténdigkeit niiber licht
4/5,1S0 105 BO2.

reibechtheit

trocken 4, feucht 3/4 mm, ISO 105 X12.
nahtschiebewiderstand

kette 1200 N, schuss 900 N, ISO 13934-2.
pillverhalten

4/5,1S0 12945-2.

feuerbesténdigkeit

1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5; California TB 117-2013;

IMO FTP Code 307 part 8.

achtung

leichte farbunterschiede zwischen den einzelnen
partien sind zuléssig.

FR
code douanier
58013700.
utilisation
meubles rembourrés.
gristique
58% viscose - 14% polyester - 28% résine,
hauteur cm + 140, largeur + 565 g/m?.
teinture
le produit teinté en fil.
hauteur raccord du motif
chaine 23,5 cm, trame 55,0 cm.
longueur des piéces
environ 26 m. lin.
résistance a I'abrasion
>50.000 rotations, ISO 12947-2.
solidité et résistance des couleurs a la lumiére
4/5,1S0 105 BO2.
lidité et résistan frottement
sec 4, humide 3/4, ISO 105 X12.
résistance a la couture
chaine 1200 N, trame 900 N, ISO 13934-2.
boulochage
4/5,1S0 12945-2.
résistance au feu
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;

ES
cédigo aduanero
58013700.
utilizacién
muebles tapizados.
caracteristicas
58% viscosa - 14% poliéster - 28% resina,
ancho + 140 cm, peso + 565 gr/m?.
tinte
tintura en hilo.
raport del disefio
urdimbre 23,5 cm, trama 55,0 cm.
largo de las piezas
aprox. 25 m.
resistencia a la abrasion
>50.000 ciclos martindale, ISO 12947-2.
lidez de los col alaluz
4/5,1S0 105 B02.
solidez al frote
seco 4, himedo 3/4, ISO 105 X12.
resistencia al deslizamiento de hilos
urdimbre 1200 N, trama 900 N, ISO 13934-2.
formacién de bolitas
4/5,1S0 12945-2.
resistencia al fuego
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5; California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
atencion
son admisibles ligeras diferencias de color entre
partidas diversas.
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>50.000 #, ISO 12047-2.
WotEEE
4/5,150 105 BO2.
B, % JE
%E{%@QA, 15 B 42 3/4,1S0 105 X12.
,% %1 1200N, 4 # 900N, ISO 13934-2.
4/5,150 12945-2.
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1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5; California TB 117-2013;
I_MO FTP Code 307 part 8.
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TaMOXXEHHbI KOIEKC
58013700.
ucnosb3oBaHue
MArkas mMeberb.
XapaKTePUCTUKMN
58% BucKo3a - 14% nonmactep - 28% cmona,
BbicoTa B CM + 140, BeC + 565 /M.
Kpacuresnb
MPOJYKT OKPALLVBAIOT B MPSDKE.
COOTHOLUEHE TKaHbIX PUCYHKOB
ocHoBa 23,5 ¢cM, yTok 55,0 cm.
AnvHa aetanu
0 25 MOrOHHbIX METPax.
YCTOMYMBOCTb K U3HALUMBaHNIO
>50.000 upkn, ISO 12947-2.
CBETOCTOMKOCTb
4/5,150 105 BO2.
YCTONYMBOCTb K MCTUPAHUIO
CyxoW 4, BnaxkHbI 3/4, ISO 105 X12.
NPOYHOCTD LIBOB
ocHosa 1200 N, ytok 900 N, ISO 13934-2.
AWIMHE
4/5,1S0 12945-2.
OrHECTOMKOCTb
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5; California TB 117-2013;

BS 5852 crib 5; California TB 117-2013; BS 5852 crib 5; California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8.

IMO FTP Code 307 part 8. IMO FTP Code 307 part 8. 1) =L UIN iy (2 102 1172 219 ez i BHUMakYe
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slight colour differences between different batches de légeres différences de couleur entre différents lots IMO FTP Code 307 part 8. MEXY PA3ANHHBIMA YaCTSIMIA,

are allowed. sont admises. WJocoile
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CAMPIONE GRATUITO NON DESTINATO ALLA VENDITA (ART. 2 DPR 26.10.72 N° 633 E SUCCESSIVE INTEGRAZIONI) ESENTE DDT (ART. 4 C 6 DPR 627/78)
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